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Abstract

Objectives: This article describes the connection of Thai typeface in the context of evolution and letter
formation in order to classify the Thai typeface.

Methods: The Thai typeface from documents and historical evidence was studied. The typeface from the
letter formation techniques in each era was categorized. Then the connection of each typeface category
was analyzed and synthesized.

Results: It was found that letter structure in the late Ayutthaya period was like that of the current Thai
script. It was then developed into a variety of Thai typeface. The characteristics of the Thai typeface can be
divided according to the evolution and letter formation into seven typologies: 1) ancient-like Thai 2) Arluck
3) handwriting 4) Thai Ribbon 5) standard Thai 6) Latin-like Thai, and 7) Decoration.

Application of this study: This article is useful for those interested in typeface design, design history, and
local wisdom. It can be further developed in creative works, branding, marketing communications and

database management.
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Figure 1 The comparison of Ancient Script and Ancient-Like Thai Typeface

(Source: Rianthong, 2023)
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Figure 2 Thai Script from Ayutthaya period to Thonburi-Rattanakosin period (Left to Right)
1. The early Ayutthaya-Thai script in 1374
(Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007a)
2. Wad (Scribble) style Thai script in 1621
(Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007b)
3. Thai-Yor (Decorative) Style Thai script in 1687
(Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007¢)
4. Bun-Chong (Conservative) style Thai script in 1753
(Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007d)
5. Ban-Chong (Conservative) Style Thai script in Thonburi-Rattanakosin period

(Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007¢)
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Figure 3 The Comparison between Wad (Scribble) style and Western Cursive Script (Left to Right)
1. Wad (Scribble) style in 1687 (Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007b)
2. Wad (Scribble) style in 1621 (Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, 2007f)
3. Cursive Script in 1500 (Source: Arquivo Nacional da Torre do Tombo, 2010)
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anndayatisduaidlddn sasgudisnering wia anwsineanasgu fe qwéf'aé’ﬂmvlmmmuﬁﬁ’;ﬁgﬂaammu
anltimanzdmiuldidusaitanny fdasunieasdlsznousnusidaian Vl,ajﬁmmé’uauﬁ'vé’ﬂmﬁ'sﬁﬂw}gmﬁmﬁu i
fnsanudslaaiamenionniy usnwsiinminadnanatuwiouandrsnudnitesmuuuuadies agrolsiana
wm’wwUazLSy@maammgﬁﬂmm%aﬁaﬁuwﬂlﬂﬂﬁgﬂﬁmu@mﬁauﬁﬁwi{ WA BILWINIERTUN T B BAIVTIV
Laz eI ETTIALY Y Tiswfaaatszfng aadunun aIduus aauau aandny wasaatan (Royal Academy, 1997 :
3) s’ﬁaLﬂumii‘hﬁ'ﬂgﬂLLuwaaéﬁé'ﬂmLﬂuashamn "szaaﬂﬂﬁaaﬁuwnﬁmmms’[ﬁmumadQﬂusl,uﬂﬁ]ﬁgﬂu Aldarsnes
wangUuUY LU @amu (Bold) uaz @ata (ltalic) lun13ianiiianas laslamizianaszadnamonmsuazaue 1w
103

@”aifué‘ﬂmvlﬂslmmgm"l,;imii‘hﬁ'@LL@ié"sﬁium WAAITATOUARNILLLL (Style) AWRSINANY LT LIS G
ALa% mmi@ﬁﬂ'@ﬁqmawuyﬁmm:ﬁm%’ui‘*ﬁﬂu@“’;Sﬂwmumﬁ?amm fivadnwinan dau niaqiduas manzaulunis
sruwiidawaiin aalensuvesdunion dusan dndsues Tulwlnd was new'last Adudndusnuslnoinasgm
lummz‘ﬁ'ﬁaé’ﬂmﬁﬁqmauﬁ&ﬂué’aé’ﬂmﬁﬁmuuwmﬁa wuuaa s e Toawe 109l 1 eluna (1ide509) Shndsanss
pransailuuud 9 wazdnwiaiofe gniadndunguuenuuuansylnoanasgiu iasanlimanzdniuldiu
@“’3é’ﬂmu;uuLﬁﬂﬂﬂﬂ%ﬁﬂﬂﬁagﬁu (Figure 4)

AUUARNHIADTBNEUNNTNENLANDNE WL LU NN WANNEIS
r DUANHNNADL Y03

nuTARRNIAATTRIUY)INAMUanansunlupwWANes AN A uaE

Thongterm

H 1_] NYVARIARTTRI L)) FNEUEUAGINNSUU U W
ﬂﬂﬂ ﬂﬁ‘lﬂ a NYVARLIVRITNEYNNFTENTUGEN NS UUURWWUWNUYT ) anIFeer

TH Kodchasal

dnwslvuinasgu *
standard Thal U NYYAAAIINYYEHEUS ) FNNUAADNSHUUNHHANNBS
a ?j ﬂ ?1 N N a a NYUAAZIIRIYRNEUN FTNAUNUAAONSHUURNHWHNNYSHanIdvanio g
Krub
ll NYYARZNADBYRIEUA NN AUANANSUVUNHWWANL T84
ﬂ 6Zl ﬂém N a\l aa NYYARINARTIRIYI SN MUARAMSUULNHNYANESn AN IANEaE
L Trirong

NV AR ARTATH YD FNNUAANNTUUY W WD T A T e 1iTE
F DVANNNFOU Vo T

N AAHNIRVRENTY AN FNmAAnNouL wlwrnnsTRAuan o
MN Arluck

nvuARNIIRTdMugggNNmananswudalwulay
ﬂ u ﬂ m ﬂ 3' ﬁ a 1] ny fdanas nsuululuuanysganadusindad
Puan and Seri

nNuuAAUYIABENINNNInuuaonnsuuUWAWWNUssnan?
n U ﬂ n N Uaa U NUYARYIIABBIUNYDDINUUAONNSUUURNHWWNUBISNanIAuvaKWaa
Sandee

ﬂ u m .1" u uﬂ ﬂ u UGG WA E YU U1 WENU GGG U LU Wl uss g 16 sl walad

UURET AT A BT TG U ME NG A i il e i i i i

Snssuanuuynasasgiu
Not Standard Thai

A 9 Siamin

Figure 4 Standard Thai typeface and not Standard Thai typeface
(Source: Rianthong, 2023)

WardSeufisudnuslneutasgriuiungudrdnesuuy Traditional W3a Loop Terminal 183Aaa33auIN
Usakulwatana (2015 : 148) Fadsznavludrs drenanwol (Handwriting) Fssas (Old Style) @alils (Wooden Type) las
Tulndl (Humanist) nawlasnt (Geometric) TIRNUN (Geometric Humanist) waznadnaa (Neo Geometric) wWuIlaw
Inddpanusulassainssnesndasduaisnwninm Lwiﬁa’auﬁLmﬂ@mﬁuﬁaqmauﬁﬁmaaﬁaé’nm 39 dronanuol
(Handwriting) waz @113 (Wooden Type) linisagnduanuylnouasgu esanlimnsaudgniulsiiudiiionny

TupSunTagiuuas ldmanzdawivlsidudanssumaiin
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mn‘ﬁagaé’anﬁhaﬂg\mm wgasliidiuin ieszuumaRuithanludszanelng dawa‘tﬁgﬂé’nwﬂmﬂ%’mﬂﬁw
Tas9s319 ndnwsoanuaifianseudas v dulToudouazualE [§uIaUaN®Y (Outline) AlinuSsusdingus
FofianTosnasumMINARRIRNRN Qﬂﬂ%’ﬂﬁﬁmmﬂuﬁ'@amﬂmﬁu ﬁ'smm@;f}: é’ﬂmmé'ﬂmﬁuuuﬁ'aUﬁ'ﬂaﬁmﬂgfﬂ"ﬁ
Duuduuusnuslnsamnsiumaiufinluenans Saddswundusnesinemesuauzuomsfiaw Afenuduana

& P o o o A v & A o A o o § 9 o &
AMNVB I@Uﬂqmaﬂﬁmzﬁqﬂmma\‘iaﬂﬁﬂ'ﬁvla'ﬂﬂu’]@iﬁ’]uﬂa @]3\1Lﬂuaﬂ‘]ﬂ’ivlﬂUNV\'J‘V]L‘WN’]zf‘ﬂJﬁ’]ﬂsui"ﬁLﬂu@]?Luaﬂ?’]N

[

DNHIDIANTOE giams}ﬂﬂﬂ%uﬁu

Tuzesamadi 5 auidansziduunsdise WihnsunszeuIanyiadned lansfadudiansleduguunlng
wInFoIzluuy Taun 1) LUULEWEnESUIMINLED (Monoline) ke 2) LUULEWENBIRABIUNWEN (Contrast W38
Contrasted Weight Line) (Rianthong, 2022 : 198)

LUUIARSNEIRMENL YN (Monoline) wia &uaainana Wunuufidusnesdinninadiaueludies ingn
Wonliinidensu ludvaranay luusnanuenninmslonrleaiadaovaddusindis (Rianthong, 2022 : 199)

LUULERS NI ERIVIN (Contrasted Weight Line) #3atd@unu1u19 Wamanannnaianadouonuslsdi
(Charoenwong, 2006: 352) @28La3asdofdUansuun ﬁﬂmﬁmﬁé‘ﬂmﬁ'ﬂé’wﬂnwsﬁﬂ%uﬁumﬁmwlﬁﬁ@gﬂa‘“ﬂm
S95un “Srsnwssuin waridouvaiaualilgenin snwslnesuin ReFemstismsnuslneifidlasannanuasn
RN ITIIUTATIWIRAIA FILANAIIIINGIENHIIFATULLALTUAN (Western Calligraphy) Ndansmzasy
sufwnmdantu srsnusinssuiuisnwaziani: da 1) ﬁé’ﬂwmzmﬁaugm%uﬁ';mﬂ%adﬁaﬁmuﬂmmﬁé’nwmumu
2) sunsaduldnsuuuivinazuou il 3) Fsnwsudazdifinanmsaniduiiazidudsznoui uas 4) easnwsd
yadnuanuansuaztaudiniuluaaies (Rianthong, 2022 : 209)

mﬂﬁﬂmilﬁuuﬁaé’ﬂmLmU"Lﬂﬂ%uﬁugﬂﬁ'@uuuﬂuamummu Tefun snwslnesubuwuuuldnm uas snwslng
Sufiuuuufivia

snwslnoSufiuuuulin wie snusuuulnouie wuUpRdIINTINTEEUIATIUIAA 19 usnwsfiddugu
2830N¥INIY @iam"L@Tw"'wmgﬂLLUUW&%Wawﬁé’ﬂmaanmmaL%ﬁﬂmmsa UAZEAIRUALAY ANLATIRIINENYS
ANANBAUAIUTIVRUBTABINTWNS uardesaaidualronwInIun I@slﬁmﬂﬁéﬁméhsjmia:u”@ﬁﬁ‘uﬁ'ﬂmmué’ﬂm
(Cadson Demak, 2016 : 150) 31NITUITBUDI FITLEITY LWILYN I Rianthong (2022 : 202) wuiﬂuﬂaqﬂ'uﬁé’nmvlm
wiemanpgtuuy vedmdnanamnlitiasizeanannisldaum agrunrannndu

snurlngSuiuuuuivn enainwawunnsnesineda %qag‘vlﬁ'@lﬁ anwUeAs Laksanasiri (2011 : 18) na1277
di “do” luwanunsvariy Motudasanu sy wa. 2554 liananang i dawndon sneslnpdaidusnesuseg
ﬂizﬁwﬁﬁﬁmsrjamﬁﬂuﬁﬂqmﬁuéﬁﬁﬂﬁamw fmaduaraasausnes lagusmaialdsodusneslisenldiamn
Dwanansaivedlny suidansuwszend139:13n W (Damrong Rajanubhab ,1962 : 250) fuflsguin anwsinuda
WA IN1IINaNYIVONED @1’amw“’wmvl,ﬂLflul,mumzi’umnmwmmﬁﬂwaa@mluaﬁsifu ANMULAALTBIBNLT LD
Ao wiymuzussasztewlunienn viga 50-45 asen luszifivusmsnu ddmgrudumisuuazddnusingudaian
(Laksanasiri, 2011 : 27) @3e108198nu3Inssuduuuudng 15w srsnwsvwiunds=wiufidudisnesUsznou
UNgINEIYLFDU W.a. 2456 (Figure 5)

lusaibagsan anldalnedatindinizessnafisrnua aw L%"admssmumLLa:miﬁﬂ*’mmﬁ'mhmi:mmwﬂu
mipSaulnfunisnwslnedagnasenuimdnasly lidsnngnangulwansslunadey udgnlsidudain seayalne
wazfefisanuunszuanilulng (Laksanasiri, 2011 : 37-39) @iamgmmuﬁﬁamm"’aa"'ﬂmvlmﬂ%uﬁu S'fiagncl,“ﬁ”l,umuﬁlﬁm“ﬁm
AusmiunszamnEass Wanszaid Mauis waznIfanTmInéety (Lawrachawee, 2015) 91t lddrananluds

A v o

] 1 a 6] v a a 6 ‘:1' s a : 9 s a 1 ~ 2 >
ngugafail waa NN Ul wawiBaw dhw e msmaﬂmvlmmuuuvl,mummuw ANATNNINIT T LT N YT

U
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v o

fvwn mmml,ﬁﬂuvlﬁdwua:ﬂ%'uLL@idgﬂJLLuu"L@”éaiz wandsanenEIaNanBoiuUUUIssuasuuy Inpdenfiduanusing
LRZH DI T UANUL LN

ANBIDANBUNUAN BT IN ﬂ%uﬁuﬁmia?’mgﬂ NBIUANANINY layanBINaNBINN IENTNALERENBINLAL?
ARILADNWT 1u°umzﬁa°'ﬂwivlﬂU%Uﬁﬂ*’ﬁﬂﬁﬂ@Lﬁuﬁazﬁuﬂszﬂauﬂ”mmLﬂugﬂé'ﬂm LATRITRHVDIONHIDNAN AL
FidnnglwinlusuudsneslneSudu wu maduaeasfidusnssdonsssiodunenansnes wazbomaon

ﬁmglml,uué'ﬂmvlmm'a (Figure 5)

fndadot » assSwdad - dssidFandals

AnusanansalluLfIUssaY Snustneduiunn s (Thai Ribbon Loopless) anssiIun
(Bun-Chong or Traditional Arluck) w3a dnuslnauda (Thai Naris) (Hua-Nok or Bird Head)

- ’/ .

dnpsandnuaiuuyinada Snwsnsduiiuuuniie anusTnadalszyne
(Thai-Yor or Decorative Arluck) (Thai Ribbon Loop) (Applied Thai-Yor Loop)

- Al I &4 s
Sevtost 4 TN 5 dAyndirudald
(WWW + I 1) » dysdsuidadhn
anrsanansaiuuyinada dnwrananuaiuunsiussas SnusTneduiiuduasiiasa
(Thai-Yor or Decorative Arluck) (Bun-Chong or Traditional Arluck) (Monoline Thai Ribbon Loopless)

Figure 5 Evolution from Arluck Script to Thai Ribbon Typeface
(Source: Rianthong, 2023)

o o a s
Aon¥IUITaBY

a”ﬂmﬂizﬁwgﬂuu%umaa’qmmm‘ﬁé’ﬂm (Typeface) Mangfs LULTISNBINTSNBILANAIRLLULTEnES Ny
a3z nuuudane i lidwan nIaddnsncuandamainnans pnlunITanIIORY Twr e fidnualezdug
Tuusuniialy enananeds é’aé'ﬂmﬁgnﬂs:ﬁwﬁmwwﬁ’] (Lettering) An13anueIa21aane (Decorative) Aanis et waa
W1AHA (Display) #3NAEMINALFUIALAIENET (Outline) LAz §31962811921@ (Drawing) %aﬁ@i’mﬁu‘mmﬂmju laun

naaanms nziadianlusios (Ancient-Like Thai) é’ﬂmvlmﬂﬁgnﬂizawﬂﬁﬁé‘nwmmﬁﬂ priusnusluTaluiug

Uszinelng
& & v

nanan¥singga (Thai-yor) snwidszfng finngasudmivaysunaaulars gnidisudisinIesilendlane

o9

WARNYN LA EUENBIUNS

a I

nanan#s Ing3ulinuazanes3uiin (Thai Ribbon and Ribbon) 8nwsuzdngniinanmadoudisiaiasile

o9

nfasuuwn vldiduonsslanunuwiuns swnsaldidouaronssvwialng le
Y A a & a @ @ 4 4 o :
nanansINAaIAa1eWIaNWEY (Textured Typeface) Tauuusn®s Inpanasguuazanwsguuuduigniluls

a

WHAINIDAINANE NIoaANauMNLazLdaa (Figure 6)

NUARARNANIIRUY

Standard Thai dnwslnanasg

Decorative Thai gnusilszAug (Textured Standard Thai)

Figure 6 Standard Thai Typeface (Top) and Decorative Typeface (Bottom)
(Source: Rianthong, 2023)
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NANINBINIARIMUVAINRD (Display Loop) °g<ﬂLLuua‘"ﬂm"l,muamLuuﬁ'nmvlﬂymmgm FNTLIBAIARITUNR
Twg) Alimanzdnsuldnusmaidn wu snwslnouuulds e 1Weld Tslna (feses) vandesnesanuduwunin
Alflwrulasoneds 9

najué’nuswmﬁ‘mnnvl%‘ﬁ"a (Display Loopless) é'ﬂmﬂsfzﬁwﬁﬁ@iaﬂaﬂmmne‘i’aé’nm‘lm%uﬁu wAINMIIN@IW
mﬂﬁﬂmﬂﬂﬂiw%aﬁﬁu DINENNFIBALNTNALAUITaUTI8NET F9183uEnEnanfAadssrnaiuuuazinan
HIDULUONHIVBIAITI é'ﬂmnejuf:ﬁngﬂa%wfumwwzmmmzﬁ@ﬁé’ﬂmvl,aimu*’g@ Tugnesrnmad 7 \iagsnasuuden
FusanuuuuAzEIWIRNWFINER SUdseanuuuadianeIlidusdofoudiin luvhudRuiidelfiluianiiade
WA Foaosui drussenonin snsultlunulasanFefRuwUziand1s 9 (Suweeranon, 2002 : 72) G994
ﬁaﬂzi'suau”ﬂl,l,uumi'umnﬁﬁﬂ%waau"mmﬂ@iaLLmﬁﬂLLazmﬂﬁﬂmsﬁwmiﬁmm"ﬁwaﬁaﬂ‘luqﬂi{ \TU AN LITNT LAANSN
3ﬂLLummﬁaﬂ:1m’ns’1N§"d LLa:L%'ﬂumaﬁﬂmsamgﬂLLUUN%’I\whuﬂ'liﬁﬂumdvlﬂ‘imﬁff mnifu‘l@i’ﬁwgmmumﬂ%u
IAET mﬂ%’uﬂ;a‘lmmumammaa (Thongpan, 2000 : 151) dawalﬁﬁwmm%wmﬁmamuﬁﬂszqn@?mnmfluvlmﬁu
NuAadzuuuvaNsidmsnkaNanNienluldazti s

naj:uﬂnuﬂﬂmaﬁaué’nuwﬁoﬂizmﬁ (Other Alphabet-Like Thai) @T’Jé’ﬂmvl‘ﬂUﬁgﬂaaﬂLLuuwﬂﬁaaﬂﬂﬁauvlﬂ
lufiemadsanugadanesddsane u snuslnosdauaziu snuslnowedoundu snuslnusdandu snwslng
wwlauduwidy aragnienes nolElananuIaUszing laun %Inisda Court B1I51TNNT W.A. 2466 Qnﬁﬂﬁaé’wé’nm
azfin Wanthafagiaudu w.e. 2516 gnilidansazadodnsiu uaz Fugaaituun w.e. 2566 gnvliiiansmcasy

é’ﬂwifﬁﬂ‘u 1Jueiw (Figure 7)

ULTRAMAN

>y At &

TERBRE

/S
SR U
WET LA

ULTRAMAN

VIEJMEIN Y.

' niwouasinalnawiAy
nGdosuauinis

-t B Sy
o nistanIIMIY
PO
PIANAURT LN 40 1 (U
wreouatld s

S L R UL TCRTPRe Bet)

Figure 7 Other Alphabet-Like Thai typeface (Left to Right)
1. Latin-Like Thai in 1923 (Source: Thammasat University Library, n.d.)
2. Chinese-Like Thai in 1973 (Source: Working group for the history of printing in Thailand, 2022)
3. Japanese-Like Thai (2023) (Source: Pojvibulsiri, 2023)

1 s 6

nananssIngialawazGn (Latin-Like Thai) w30 anwsnaiadionlsan (Roman-Like Thai) 8nwsilszding
A A v v A 6 o o a o 9 |=i ' a

slunuwiigneanuuulasldidlasmisesdlsznavsedanysazi Mlwldenesizduunlmifiuandrsananssing
Uné udngiaunsamaian laindusnssng Janwasnguanansadewlanaiouwuy 111 Roman-Like Thai Typeface
(Punsongserm, 2012), Latin Looking Thai Typeface L8z Latin Look alike Thai Typeface (Weygandt, n.d.), Thai Latinized
Typeface (Kosolkarn, 2021) WL Latinisation (Michell, 2014) Wudu waluunainuitisonin Latin-Like Thai Typeface
a o a < ' = . @ o ' oA a £
Suusnansinoalonazfutwdud unisvanguanssinoadananwidadszing udilasanid anadounslionu
o & \ = . ' o A a v A A €A A o a X a o
onwIlsianinduadnannn 9gnuannguaanan $19daneismad s sinewksraNuwisufeduiiadu dnsasnuuuye
mnhiReANNN i Inglilansazasuenssazdu vinldifaduisnes inouuunidsnieraiuinduds (Serif) 3o
saulaeiduanss (Terminal) uunanwiaz@u andUiniduiivesdndnusing 1w WankaForfrgnm w.a. 2432 gnvile
aspanwIaz@uuuulnga, Manbifesundszinngunlynniivay w.e. 2446 gnvirliadodnsIazAuuny Victorian,
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winbaaiulusunsdwdd w.a. 2450 gnviliadsansiaz@uuuy Circus Art uazwiniaasnunugs w.a. 2477
Qnﬁﬂﬁﬂéﬁﬁa"'nma:ﬁmmuiﬂ%ﬂ 1Judw (Figure 8) m"’amnﬁfuvl,@ﬁﬁ@é'nmvlmﬁaL%dgﬂuuu@m 9 FIWIBNINNE1984
JuuuuanIEy (Serif) vasanwInzdin (Figure 9)

M s 5

NI H ]

\
. [ ) !

| T
| @mmg‘%};ﬂj}ngmg

undwmnfLoeniwiwi o nlewrun
ol s ——— (AL -

Figure 8 Latin-Like Thai decorative typeface (Left to Right)
1. Vajirayana (1890) (Source: Princess Maha Chakri Sirindhorn Anthropology Centre, n.d.)
2. The Siam Prabheth (1903) (Source: Thammasat University Library, n.d.)
3. Chino Siamese Daily News (1907) (Source: Thammasat University Library, n.d.)
4. Siam Rashdra (1934) (Source: CONT-READING, 2021)

A-daddad

Transitional Serif Slab Serif Hairline Serif Rounded Serif Cursive Serif

N-UNUUU

Figure 9 Latin-Like Thai loop based on Serif
(Source: Rianthong, 2023)

I w.@. 2516 A18NBIRONNNEN MY 70 ATUNAT T8I NUN ATFUNT ONIWT MY ﬁaé’nm’gwﬁ%@mmmng@
#18n1T Helvetica 8NBIazALUL Sans Serif I@ﬂmia@gﬂé'ﬂmimaoéﬁé'ﬂmvlwmwia:é'fﬂﬁﬁyud'}yﬁqmmﬁauﬂuvlﬂ
& anwdoioslassaisvasdasnusin 5 (Suweeranon, 2005 : 172) frenwIan Iz leuanNiguuInegnin
eﬁadaﬁ‘ﬂ%wmiamat@jmmm"lmmLLa:Lmeamiaammmﬁ5ﬂmvl°nuluﬂagﬁu (Rattavisit, 2009 : 50) aunNLFENIT
anws Insauslnd (Modemn)

@Tﬁé’ﬂmﬂi:awﬁgﬂﬁwmgmwuarjnﬁmz@hﬂmmmwiaé'@mma%mﬁmwﬂa:ﬁm“ﬂaaé’aé’nwﬂmiﬁﬁ%ﬂuﬁm
fafanulassaiiedranesuuuaiaiansainsaanutdussiivusuudiRuwisos inlruuuaisnssianunainnais
sunsavin ldrisuuudng wouli W wuuwaniaden uazuouaLgs uaﬂmmfuﬂ'oﬁmsw”@umLLa:mﬁJaammuq@éﬁ
anuTINng ’L'ﬁ’v’fj‘auimaa@ﬂﬁaaﬁumﬁaé”ﬂm&i'mﬂizma mumﬁuuluﬂqﬂaﬁmfu wnaedudnusy inuiaion anus
datszine uaesliiduirsedaduazinasnuunnsfianudesiarsdluniseanuuyglansslimenadasnugldanys

PIDINWARUTUDITAIUTITUAU b URIAW NS AR IUAUINTHRZANNT AN NTUANNARINRANE
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Wnfitiw anwrinsadouszdin dngnineenuuudaliaglunuienyvasdnydszdizg iesnnlidmiuuouei
gnwylnpanawuas ldidwiniudneingudn devliednwsinsalionsz@uuuul3ize (Sans-serif) lasuanufiou
lunyjsinaanuuuuazidrvesssia fegnialieglunanadnuringl$a wis anwslnoaiblna luvuefidnsyinowdan

dazfwinduuuau 9 dngnialdegluninengaisnsaledeg

anwsinalinn ganwsinaasialna

wdusnsucilaaduatimitavassnssing Gﬁu'ﬁ"maaﬁﬂwivl'ﬂalLﬁ'aﬁm’mgL@iu"ﬁ'@LLazgﬂWﬁ)uLﬂuLLuuLLNu
lugseysueendats lugduuuvasdranansol awnmodudunvvlunisimuainasgiudiiuwinglunaidan
lummzﬁgmmumﬂﬁmé‘nm%ﬂvlﬁ”ﬁ’sgﬂw?umﬁ?umu@jn”uvlﬂsl,uﬁﬂmaﬁ‘ﬁmmawmn%mslmf'l lag'ldfiadany
yuusssisafidununnnmn desnesing 13 dudsnusfisansunssndoevasiieanly swndaimeaslasefinelsd
Fului

55040 Jeyd9La30 (Punsongserm, 2012 : 127-128) ﬂéh's'j'lé’nmvlmvﬁﬁ'ma;umn \Aadug9T w.a. 2515 970
MNUNUULAIY (dry-transfer) 76 ATUWGET JI% WTDUNWITI GUFLIW (Suksumek, 2019) Wilauad é’ﬂmvl,mvlfﬁamju
WIN ARANBTINULRNOURZAY LTU Wen1INTiInmuns 1 w.a. 2451 Gafianwurndsn¥InzAWLUL Blackletter
wimnmsauadvhlinmud snesinglimaingausnde anwseranwaluuunia maedilasuaninaunanmaianis
\BuaNBIULY Cursive Script 283710z IUAN 1K niIFeaanwizaanlasainsl nmnsumudasazuniaiaugiald
waszrauniniganaesidszindng wa. 2165 uaz nitsieaanwizignogusfioweifiea’ iaa andl w.a. 2230
(Figure 3)

a“’ﬂmvlmﬂvl,%fﬁ'majuﬁaaa snwInefauuu]ivy NawmnnnenwIaanaluuLnIa mjuﬁmu snwsuuvlngsuiin
sanuuulasauIAINIILINNAITE WRNIINIzEUIATIRIAAME lasaaiwamannnMadoudneIuuaziuen
dawawduaIonEIRIUN ﬂ&i&lﬁé snwtazausuuy | massdsdwamuazdasanunandsnysuuynesudu
Lwiﬁmiw”wmmﬂﬁﬂmﬂ’ﬁuﬂim%aﬁﬁu NRUHNEIWAUNITIALEWID LA N T mjm"iﬁ'ﬁ anuIInaiadananss
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Based Loopless) w58 anwsnoasdalna (Modem) snuslnafldlasiaienasssnusazfinuuy Sans serif

anunanguazanEeaas snwslng'l$i (Loopless) uazanmsinassivlna (Modem) iulnaidesii ualaimdawi
anws ne 13%2 (Loopless) runefis meﬁé"ﬂmvlmﬁﬁqmé'ﬂwmﬂﬁ?ﬁa S’I’i'dLﬂumiuaamwnumadﬁaé’ﬂmcl,uquu 9N
wigmusniaasifmsulngsanausmiduinaanly udlildwneanuiliwmnanes WY TULIAZ ATt
Finadasdanles 9o 1duids Ai5anin waneaidu (Obscure Loop w38 Conceal Loop) Lﬁiawmmuqmﬁﬂwmmmﬁa LR
srolsiirulisuauluglsnes dnusnglu a e o d 2 1Dudu Ssdneslngliesauaquinsslnenaonais
Juuuy 1w é’ﬂmvlwﬂLaﬁauIinmuwagﬂLLuu snwsenanwoluuuwia ssnesmofouuylin snesuuylngSuduuoy
IinTaanwslnouia anwalseduguonling dnwrinoedoudnsrdatsznausgduuy ussdnssinoaiionazfumng
suuuy Tuvnefisneslnosivlng (Modem) shnanais qmﬁaé’nmvlwaﬁﬁiﬂiaa§waﬁﬂwsﬁwaSdmnﬁhé’ﬂmazﬁuuuuvﬁ"
159 (Sans Serif) aatiusnusIng'l$Wa (Loopless) Jananzdmitlfefunsluuunisguandfvasdianys snnnildidu

fafnuanaienyrasaanss innzianununoiniie envsieanuduauld (Figure 10) GiguantavaIiadIanss
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v A w ) A IS v o A o o A v o  w A o A v '
(Loop) diasdianwaiznan 2w wisgiiuie dudwineisenan vivees Mmdsy Wi %1243 WLl vagdnseng 9 ez
uranaiien (Alternative Loop) aidwaulas da w3e ldahwduisanduuunlivimSaviauelaiiu (Obscure Loop w38

Nna DN 3Ny

anusTnemmsgm (@§W) dnsanafianuyisin Snuslnanda wia snnsneiuiivlin
Standard Thai Loop Handwriting Loopless Thai Naris or Thai Ribbon Loopless

nnuann ann

Snusilsshuguiniiia Snusinenadioudu dnusnuiafiauazfununlsiic wia Snuslneadalusd
Decorative Loopless Chinese-Like Thai Loopless Latin-Like Thai Loopless (Sans Serif Based) or Modern Thai

Conceal Loop)

Figure 10 Thai Loop, Thai Loopless (Obscure or Conceal Loop) and Modern Thai
(Source: Rianthong, 2023)
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Ese?mz.o&cui"d

anusilaany
Pallava Alphabet

o (oY) a0 dooe
988D
anssuanlusIad wia

ANHTIANT U UKNLNTZUAT

oo HloyUH

The Connection of Thai typeface

nmsansansuuluany
(Palm-leaf manuscript)

@A) UN

AnsInadilaaiy
After Pallava Alphabet

Ancient Khom Script or
Angkorian Khmer Script

SoOREORH

annsuanlng
Khom Thai Script

H2RHY N

ANWTLANT
Khmer Script

NBOWBID

anssgluvia
Sukhothai Script

Tneafiaulusna
Ancient-Like Thai

Q3OPUSFD

anusHnuN
Fak-Khaam Script

ﬁu U’)ﬁ?‘) i G

anwslnanuansen
Early Ayutthaya

NER IV

anuslnaias
Thai-Noi Script

AaNHal
Arluck (Late Ayutthaya)

QO3aNWY2O

ANHTWNY
Burma Script

anusuaylusm
Ancient Mon Script

HZOLIL

ANHIETIHATUUN
Lanna Dhamma

530ILD

B AnHsETTHAENY
Isan Dhamma

N2V

ANHTAN
Laos Script

Figure 11 The connection between each style of Thai Typefaces: Ancient to Ancient-Like Thai and Arluck

(Source: Rianthong, 2023)
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ananwal LAT AN aLAYN1TEIUE N HTUULAZIUAN
Arluck (Late Ayutthaya) (Western Writing Tools and Cursive script)

25 -t

DYIPELLTE >85> W fomiAETnac

AIUTTA falnasa AR AneHa
Bun-Chong (Traditional) Thai-Yor (Decorative) Wad (Scribble) Handwriting

MIAWNND JEDUAWNTD nNTAwNT? B ava@aid

ANLNAUTTAY ALHAMIALANUTTAN AuNAWIA AUNDIAAT
Bun-Chong Bun-Chong and Wad Wad Calligraphy

- o v ER a X
nMsLiguAn®sAlELATaINanHlan e Inasuiiu
(Blackletter Calligraphy) Thai Ribbon

NANUNGa

ngSudiudununung waa nanaiamiin Ingsuimduasinana
Thai Ribbon (Contrast Weight Line) Thai Ribbon (Monoline)

DUAUNND el Bistier WO GIGLREEE

andnmaiuiiy RS TRIGEN nadadssana nausa Waun
Ribbon Arluck Hua-Bua-Eing Applied Thai-Yor Thai-Naris Hua-Nok or Bird
(Loop) (Loop) (Loop/Loopless) (Loopless) Head (Loopless)

Tnaumsgiu Inaadiauaziv
Standard Thai Latin-Like Thai

Figure 12 The connection between each style of Thai Typefaces: Arluck to Handwriting,
Thai Ribbon, Standard Thai and Latin-Like Thai
(Source: Rianthong, 2023)
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paaWtasAndy uay aass aw
Judson & G. Hough Typeface
AMTWHNLULASIUAN

Western Letterpress

Ineasiauasin
Latin-Like Thai

Inzunsgau
Standard Thai

nUAUG®
159ansaadalnal
San Serif-Based
Loopless

NNANNAD

usmlalag
Curved Bradley

NUYANNED

USALALAREIN
Angular Bradley

naailoudnms
milssina
Other Alphabet
-Like Thai

RILT
Serif-Based
Loop

NIAUUHD

aAvAWwuas

DUANNRE

nuanuyAa

DUANNTD

Talulnd
Monotype Style

NUANNAR

naulan
Tom Light Style

anmsina

a1 mgﬁulmuﬁu |
Other Thai
Standard

dFaea
Farang-Ses Style

nUAnNda

Tilaven
Pong Zair Style

NYALINED

Tlslal
Pong Mai Style

HUAKNNED

TilaTnai (1il9524)
Pong Rong Style

Tneaianan
Chinese-Like Thai

AIFUIQI WA

Inenadiauauisa
(mauU1A3)
Devanagari-Like
Thai

FlURIAN I3

Tnegaiiannand
Korean-Like Thai

WRTINIUTTURDA
Transitional
Serif-Based Loop

NUAKNHaA

WILTanUn
Slab Serif-
Based Loop

DIANEUdo
waLEalAg
Cursive Serif-
Based Loop

N Rounded Serif-

WATIHY

Based Loop

aoaAnoa

WILBILNG
Hairline Serif-
Based Loop

Wadauuau
Other Serif-
Based Loop

o =y a
anuTilszhing
Decorative

Ineasianasiu
Latin-Like Thai

Ingsuing
Thai Ribbon

anada
Handwriting

Inaadanlusa
Ancient-Like Thai

naanmsgau
Standard Thai

aANAnHal
Arluck

Figure 13 The connection between each style of Thai Typefaces: Ancient-Like Thai, Arluck,
Handwriting, Thai Ribbon, Standard Thai and Latin-Like Thai to Decorative
(Source: Rianthong, 2023)

v v o v v A Q C = a v U Qs

nmifnsdiadu lidunoanuganlssvaigadnessinedagin lusiunvesiiawmmauszmaiiaglanss
A 1 U Q Qs ¥ Q Q Q . Qs a : Q
Fssananudssanld 7 duuuwan asi anwyinowdauluma snwsenansol anwiasda anwsinesudu dnwslny

Y A a Y A € . A o A o Y & o A

¥1A331% anws noiaiiouaz@in uaz anwsdszfug (Figure 14) Fsanusnoaonlusm snwsenansal snwssvile
anwyneSuin anwslnouiasgu uar anwsingisdonazfin fyaiiiiaannnsaieglensrdionadon (Writing)
1umm:ﬁé’nmﬂs:ﬁﬂﬁﬁ'ﬂLﬁ@mnmmﬁ”'mgﬂé’ﬂm@i’mﬂ'mm (Drawing)
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somstsamnaduriaadiv onwilunadlsnaluandrinndasnesing ludagiuedataian ﬂswnga%ﬂmﬁﬂﬁaaﬁu
luﬁuﬁmaaﬂizmﬂ%ﬂﬁauﬂqﬂaﬂqﬁmmauﬂmy L'ﬂmﬁé’ﬂmﬁﬂsmguuawiumu da1a13n ﬁav{uﬁa?a@;@m 9 leun
anuIaade anuIRaITaAde aneIVaN U URIeoNEIUNT U URNUNITUAT BnBIVaN e é’ﬂmtﬂmﬁ'ﬂ anuTIng
Wor SNWITTINEIW SNWIFTINEWIN Uazenwsiny 1udu drsnuslusmdsnwasdwdwiminds) usnus
AaUT9HULRNDNY GﬁqLﬁ@mﬂmimW%aaﬁ'ﬂé'ﬂmzauuui'@q #3321 3Iup09M 8N BT NV LAIU RN NN URA Y
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AN¥IDIANBI gnw‘"@umfu‘tuaﬁﬂaqﬁmmauﬂmﬂ finsltednsuninatsrienganiniosiuw (uuuy
fsnwsinslusadnin SaftanfitudindniAsrdosiunszuninsasduacmaniis lassaissnusiAaduanmsls
punsaimadounuuaziuan wiseandu 3 Uszianlng ldun dnwidiuseg dnuvinade waz dnwidinia
fanumsianzie Wusnwsiiiminadauen

anEIaNaie @‘i’aé’nmﬁhiﬁgﬂuuumﬂ@”’;"ﬁ'@mmmmﬁﬁmﬁ'ﬂmﬁuum”'mﬁmLLam”';"lmUﬂ'a dnunansdamadon
IﬂsJmﬁnﬁuﬂuﬁiiwmﬁhivlﬁﬁﬁ'mu@LLuuLme%ﬁT@ drznavlddls 1) drenwsaeloussas 2) asnusmuleniauny
U3399 3) MsnwIAeiania uas 4) aasnwsanuiiedses nie Caligraphy Alasannidumadonsnesanuasauuuy
dszing

snuslnaSuiin @‘i’aé’nmﬂimwf:gﬂai”]ﬂ@ym"?aoﬁaﬁﬁﬂmmmu domInnidsiazidulnwawduglanys
ldisusnesfanunaalng msnessnnis 2 sunulngide wwuidwihninasniese anfinnnanidusnssniay
Aumspsutediolauumildusnes uazuuuLduaninvin sniananidusneslasldugudada Sanuuidumans
swin dmsdasensandu 1) drlnouse snesuuylngsuduilidn 2) derdnwaBuin snwsesnwalluuaIusTag
ﬁgmﬂmmﬁ”mm%aaﬁaﬁﬁﬂmmLmu 3) AENBIRILILBLI WAINIUINADIRNHRUULAILTI 4) é’avlmmiaﬂi:qﬂﬁ
WAIMNNNEN BTN BOILLA INBtia WAz 5) MWIun Walanel inausa

an¥slnaanasgIn udrsnesiisiieduanimaluladnsfiud vliAauuounwniseanuuudasnesiie
anNazaInsouTaslunsIAT I NN ﬁﬂmauu°amm:a?’m%'ﬂ%l,ﬂuﬁ'zETﬂmmef:amw Lua I TinwIn
saauanurIauAnasiwENta g smunsndluuugedmoneImanate uazdasiimionsinan i niagulug

anwylnuiadonazan Lf’]mﬁé’ﬂm‘ﬁlgﬂaammuiﬂﬂaﬂwamwUa:ﬁﬂwﬁmméﬁ'ﬂmaaﬂvlﬂ IWiuanuaiase
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Loopless) 38 anuyinuaNelnd (Modern) fansuzadunuamensIazduzLluy Sans Serif nfcjuﬁaaa AN INURUET
w3n snwilnuiada (Serif-based loop) snusfitienTiniadavassnusssfunuuiaain (Serif) wudaaduia 1gu 1)

@

ANBIINURITINTIUTTURES FANBULARIENLAIBN WINLAUIUUUY Transitional Serif 2) an By lng
Wi dansacaansnuaonsaAugluuy Slab Serif 3) NI NURNTILNG FaNBULARUNLAIONHIALAY
3UUUY Hairline Serif 4) aNBIINURLTINY fanwazAdonUa8nBIazAuIluuy Rounded Serif 5) NBIINY
WLTuvan dansmzaaonudonsIasdugiiiuy Wedge Serif Uz 6) anuTINeIEIlds JanumeasunUaIBNLT
az@uzUuny Cursive Serif 1iudin

anwsUszang qﬂ@ﬁé’nmﬁﬁqmamﬁ&ﬂuﬁhwmﬁa (Display) ﬁagﬂa%aﬁﬂ@sﬁ'la”ﬂmvlmmaﬁauIUﬁm
snwrananwal snwsmedie snwslnosuiu sneslnoinesgm uazdnesinouvniadewaziu inWamwdosaaauiia
suuvvlna iiu 1) MITuudIRa (Loop) 2) MILTuIUMUUNTAWIEY (Letter formation) 3) msUsutminLE (Weight
line) 4) nslainin (Texture) 5) mﬂd‘mm’é'm@maaa;@ﬁqmamﬁué’nm (Terminal) L&z 6) N1IUILLFWIAVAN YT
(Outline) %38 7) 358w 9 1udu lasaunsnudsgduuuresdnsadszdeg 1d 2 ndu leun dnwideuduuudn uas
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Ineiaiiaulusnmu (Ancient-Like Thai)

(Bun-Chong or Traditional)

(Bun-Chong or Traditional)

(Thai-Yor or Decorative)

1269 Udad W] aganuudsduwed QIENOVFVUWN  DINNNNTDUWNL
SOV Lookpong ZT Kasalong FT Mueng BL MN Sila
Tnanafiavilaagy Tnanadianilnuu Inaafiausssuanuun Inanaiiananadalng
(Pallava-Like Thai) (Fak Khaam-Like Thai) (Lanna Dhamma-Like Thai) (Laisuethai-Like Thai)

91anuai (Arluck) @/L/ "
Ak ﬂ%NHﬁ@UWM DIYRNNLDALNI SRR #ﬂm 702708
MN Arluck TH Srisakdi Thaiyor2279 WiIERRANNTLABN 4 N.A. 2164
FIU55A9 FU55AN flnada FWIR

(Wad or Scribble)

angiia (Handwriting)
naAnwNNoUn

Tawee Wisanukorn
AadaUTTAN
(Bun-Chong)

nuANNFaUNN

ZTQQ
ANLHANTALLANLSTAY
(Bun-Chong and Wad)

nY N Ui
ZT Rojee

AeANARIR

(Wad)

AVAGRNHOUW U
ZT Bukan Script

ALHBIAAT

(Calligraphy)

TngSuiu (Thai Ribbon)
DIAMINEOY WO

JS Obsaward
ananmalluusuiiu
(Ribbon Arluck)

vanwyIadwi
ZoodSamai (ZT Samai)

Tnausa

(Thai Naris)

DIANUNFBLWN

JS Prajuk
anansalluusuiiv
(Ribbon Arluck)

GG GEG R L

WAS@pierre
waun
(Hua-Nok or Bird Head)

JYRNVNG@LWH

JS Wansika
CRHTEIGEN
(Hua-Bua-Eing or Slant Lotus Head)

NAANANAAYN
DB King84
nefudiudusnusasinans
(Monoline Thai Ribbon)

QUK T HATXRRUD?

ABC-Terdprakiat
'lwals_i'aﬂezqnm'uuu?ﬂﬁu
(Applied Thai-Yor)

Inguansgu (Standard Thai)
aYANNUaD W

Trirong

'lwﬂmmgﬁu AUANEAUI -9
(Contrasted Weight Line
Standard Thai)

DUANNNADLWEL

Thongterm
Tnanpsgu dudnesadiana
(Monoline Standard Thai)

NYANUNTDOUW
TH Kodchasal

Inemnnsgru idudnusaNana
(Monoline Standard Thai)

AYANHNFIUNEK

Krub
Tnaupsgu iduEnwsaNIaNa
(Monoline Standard Thai)

Ineialisuazfiu (Latin-Like Thai)
auAnNWudoUweau

Sukhumvit
Inenaiauaziulivn
(Sans Serif-Based Loopless)

avAnundatu

sarun_gothic 2
Tnaaiaunudndnnas
(Blackletter-Based Loopless)

nuAnwudaaUwua

MN Copper
Tnmaiiauaziuindmsuitunan
(Transitional Serif-Based Loopless)

AoANIIUAIUW

Surattana
TnaadiavazAningaung
(Hairline Serif-Based Loopless)

nvannuaavw DN Nuvdowau

ZoodlLogan
Inanafiauazfiuinidmun
(Slab Serif-Based Loopless)

MN Manawika
Inenafiauazfwindadas
(Cursive Serif-Based Loopless)

AVANWUaosUwa ndanwudoUnnl

Surafont Pentium
TnaafiauazAvindaau
(Rounded Serif-Based Loopless)

1S Laongdao
nanafiauazfviadaanu
(Rounded Serif-Based Loopless)

Us:au (Decorative)
DURNKNU DL

Thonglor with Texture
anus s nsgrunuuiinuga
(Textured Standard Thai)

THINAEIITTR ]

LYF_LoveFilm
s nauumaiauan
(Chinese-Like Thai Loopless)

DUANHNNDUWOL
Jaokhun OldStyle
ANWFHIARILLUIR

(Display Loop)

AN G0

ZoodMoomchak
anwslnglSmuuufinisa
(Pixel-Based Loopless)

avAnendga’w
Puan and Seri

BNHSWAAW UL

(Display Loop)

q -y
GLUAYIONS
ZoodRangmak-Stencil

snus ingl$iuuusinuda
(Stencil-Based Loopless)

avu

nuamneidaal
ZT KreingSin

ANBTWAARI LUV

(Display Loop)

NUANHUADIUN

ZT Leelas
Anwswaawauuulsnn
(Display Loopless)

Figure 14 Seven Typologies of Thai Typeface
(Source: Rianthong, 2023)
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